@ 1/27

@ 1/28

@ 1/29

YPOK 3

UBaH u lNutep

MBaH MBaHoBMY Ko310B no3HakomuncA ¢ Jlloamunon yeTbipe roga Ha3aa B Mockse, un ¢
Tex Mop OH YacTo AymaeT o Hen. OH, HakoHeL, pelwun eé oTbickaTtb. pnexas B Mocksy B
KOMaHAMPOBKY, OH noweén Ha Ctapeit ApbaT no aapecy, rae paHblue xuna 30A
MeTpoBHa. Ho kBapTupa yxe Obina npoaaHa, U CEMbM 3BOHOBLIX TaM He ObIno.
BcnomHus, uto JlloamHa TéTA xmBET BO Bnagmumunpe, MeaH pewun noexatb Tyaa. B
NATHULLY BEYEPOM OH OTMPaBMCA B NMyTb Ha “XKurynAax”, o uém oH noTom noxanen. Bce
OTNpaBnAnUCL Ha Aaum B [10AMOCKOBLE, U A0POrK Oblnn 3abUTbl Ha HECKONBKO

KWMNOMETPOB.

Mpuexas Bo Bnagmmup, oH Hawén B TenepoHHON KHure pamununio “Knucmn” n 1pu
BO3MOXHbIX HOMepa. [10TOM OH Hayan 3BOHWUTb.

Ha nepBbIi 3BOHOK OTBETWUN MY>XX4MHA, KOTOPLIM CEPANTO OTpearnMposan Ha nNpockoy
MBaHa 1, Bblpa3uB CBOE HEYA0BONLCTBME HELLEH3YPHbLIMW CMOBaMU, KOTOPbLIE HE HaA0
nucaTtb B y4eOHMKE pyCCKOro A3blka ANA MHOCTPaHLEB, NOBECUN TPYOKY.

BTopou 3BOHOK Aan 6onee nonoXuWTeNbHbIM pe3ynbTaT, HO COBCEM HE TOT, KOTOpPOro
oxuaan MBaH. HeXXHbIM ronocom OTBETUNa MONoaan XeHLMHa. Y 3HaB, KTO Takon MBaH um
KOro OH MLLET, XeHunHa obbAcHMNa, YTo €€ 30BYT He Jlloamuna, a HuHa KucmHa mn uto
OHa Obl C yA0BONLCTBMEM BCTPeTMNach ¢ buaHecmeHoMm n3 CapaHcka, YToObl NPOBECTH C
H1UM BpemA. MBaH, KOHPY3n1MBO nobnarogapve €€, B CBOIO OYepeab NoBecun TpyOKy.

Ha TpeTui 3BOHOK OTBETUNa cTapywka. MBaH noayman, 4To 9TO, MOXeT ObiTb, TETA
IMoamMunbl, 0gHaKoO HET, 3TO Obina He oHa. CTapyluka cka3ana, YTO MOMHUT OAHY
AHacTacuio KMCHHY, KOTOpaA paHblue Xuna BO3Me NMBHOro 3aBoja W'y KOTOPOoW Obinu
poacTBeHHMKM B MockBe. OHa He cMorna TOYHO Ha3BaTb YMuMLY, HO BCOMHMWNA, YTO 3TO
ynuua ¢ HasBaHMeM, CBA3aHHbIM C KaKMM-TO MOMMTUKOM UMK PEBOSIOLLUOHEPOM.

MBaH nobnarogapun ctapywky. Ho uyto aenatb Teneps? OH 3Han, YTO B TakOM ropose,
kak Bnagmmup, 40nxHO ObiTb O4YEHb MHOMO YNWL, C Ha3BaHWAMM, CBA3AHHLIMK C
nonUTUKaMn Unu ¢ pesontounoHepamu. HaesepHoe, ecTb ynuua CeBepanosa, NpoCneKkT
AHaporoBa, KockIrMHCKWA Nepeynok 1 Tak panee. MeaH pewmn 6pocuTb 3TO AEN0 U
BepHyTbCA B MockBy. CiMWKOM y>X OHO 6bIno cnoxHbiM. M 6e3 Toro y Hero 66110 MHOro
pasHbIX NPOeKTOB. Ero cunbHO 3anHTepecoBan ¢akc, Nony4YeHHbIM BYepa OT ero CTaporo
aHrMMMCKOro 3Hakomoro, lNutepa.

oTbickaTb (perf.)
npbéaaH
XanéTb / no-
3abUTbIN
BO3MOXHbIN
cepamTo
pearvpoBaTb / OT-
Bblpaxarhb / BEIpa3nTb
Heyn0BONLCTBUE
HeLLeH3YPHbIN
y4é6HUK
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opsporen
verkocht

spijt hebben van
overvol,verstopt
mogelijk

boos

reageren
uitdrukken
ongenoegen
vulgair
tekstboek

BE&CUTbL / Mo-
noBécuTb TPYOKy
MONOXUTENbHBLIN
HEXHbIN
KOH(Y3nMBO
CTapyuwka
BO3ne (+ gen.)
NBHOM 3aBOA
CBA3aHHbIV C
MoNNTUK
6pocatb / 6pdcHTh
CNOXHbIN

ophangen
de telefoon ophangen

positief
teder

in verwarring
oud vrouwtje

naast

brouwerij
verbonden met

politicus

gooien,verwerpen (een idee)
ingewikkeld
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GOAKC

Hoporoi MBan!

c Bamun cBa3b.

MckpeHHe Baw
Mutep

KEMBPWM /K, 12.05.2005r.

Bam nuuweT lNutep CmuT. Bbl, HaBepHOe, NOMHUTE Hawy BCTpevy B MockBe
HECKO/IbKO /eT Ha3aa. [powy npouweHns, 4To nocne oTbesaa He noaaep>kusan

A nuwy Bam, 4Tobbl y3HaTb, CMOXKETE M Bbl MOMOUb MHE C HOBbIM CEKPETHBLIM
MEANLIMHCKNM NMPOEKTOM. MoV XOPOWWi 3HaKOMbIN, MEANUMHCKUIA COTPYAHWK
KeMbpHaXKcKoro yHMBepcHTeTa, Hawén HoBoe CPeACTBO MPOTHB KOMApoB. 5 He
Mory coobuwnTb Bam certvac noapobHOCTH, NOTOMY UTO CPEACTBO BCE ellé
ouveHb cekpeTHoe. OaHAKO MOV APYT CKOPO AO/DKEH MOAYHYUTb MaTEHT Ha 3TO
CpeacTBO, U TOraa Mbl CMOXKEM BCE 00 bSCHUTL Bam 0 HéM, Kak cneayeT.

Hawm Haao byaeT npoBepuTb 3TO HOBOE CPEACTBO B PasHbiX YCI0BUsIX. 5 3HaIO,
uTo y Bac ecTb 3HaKoMble B paioHe baiikana u 4To TaMm MHOrO KOMapoB.
MoaTomy s Npeanaraio NpoBecTH UCMbiTaHWe Ha barikane. 5 Hageiock, 4TO Bl
CMO>KeTe HaMm Nnomoub. [ NpoekTa HaM HY>KHbl ABe FPynMbl Nlo4en, Mo
NATbAECST Y€N0BEK B KaXKA0M.

Y Hac, KOHeUHO, ByaeT CKPOMHBIN BIOAXKET 4715 OnAaThl OPraHM3aTOPOB
npoekTa. Ecan noTpebyeTcs, st cam Toxe npreay Ha Bpemsi aKCrnepuMeHTa.

CoobuwmTe, noxanyncra, no pakcy, nHTepecyeT i Bac Takoin npoekT. Mozxe
51 Nepe3BOHIO Bam, UTOBbI A0rOBOPUTHLCS O KOHTPaKTE.
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- Kak oH 340poBO nuweT no-pyccku! - nogyman MeaH. - A novemy oH MeHA Ha3blBaeT Ha @ 1131
“Bbl’? Haao nossonnTh MNuTepy.

Y MBaHa 6bIno Tpoe 3HaKoMbIX B panoHe Balkana, koTopble MOrnv Obl MOMOYL B 3TOM
Aene. [vpekTop uenntonosHo-0ymaxHoro kombuHata B bavkanscke pgaxe Obin ero
0AHOKNacCHNKOM. OH Takxe Obin XOPOLO 3HAKOM C O4HUM UPKYTCKUM TypareHTOM u C
3amecTutenem npeacenarena npkytckorm Jymbl. C HMMKM Haao OyAeT A0roBOPUTLCA, HO
MBaH Gbin yBEpeH, YTO OHM COrnacATCA, a cam OH Obln paj, okasaTb MOMOLLbL CTapoMy

apyry utepy.

npoLwéHne

noanépxueatb / NoAAepXaTb

CBA3b

COTPYAHMK

CpéacTBo
COOOWATL / -UTb
noapo6HOCTb

naTéeHT

Kak cnéayet
NpoBepATL / NMPOBEPUTL
ycnosue
npeanarate / NpeAnoxXuTb
NpoBOAWTL / MPOBECTM
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vergiffenis
steunen, onderhouden
contact, verbinding
medewerker
(genees)middel
mededelen

detail

patent

zoals het hoort
testen, controleren
voorwaarde
voorstellen
uitvoeren

ucnblTaHme

CKPOMHBIV

onnarta

TpébosaTtbcA / no-
NCKPEHHe

340poBO
Lennond3Ho-0ymMaxHbIn
KOMOMHAT

O HOKNACCHUK
TyparéHT
cornawartbcA / cornacuTbeA

OKa3biBaTb / 0ka3aTb NOMOLLb

experiment, test
bescheiden (klein)

betaling

nodig zijn

met vriendelijke groeten

prachtig

cellulosepapier-

fabriek

klasgenoot

reisagent
akkoord gaan
hulp bieden
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@) 1/32 WBan pewwun No3eBoHUTL MuTepy nonosxe. B 11 yacoB N0 MOCKOBCKOMY BpPeEMEHM B
Kembpuaxe 6yaet 8 yacos Beyepa, v Nutep OyaeT yxe aoma. OT Hevero aenatb MBaH
noweén B 6aHio.

MBaH: [Jante, noxanyncrta, oamH buner.

Kaccup: Bam kyna?

MBaH: B 6aHio, KOHEe4HO.

Kaccup: He ymHuuanTe, monoaon yenosek. Bam B cayHy? B ayw? B obwmuin 3an?
MBaH: Ax! N3BWHUTE, A HE 3Han, YTO Bbl MOXETe NPeanoXUTb Takoe

pa3Hoobpasue! A 3aeck B nepsbit pa3. ¥ Hac B CapaHcke
TOMNbLKO OOWMK 3an.

Kaccup: He 3Halo, Kak y Bac B MPOBUHLIMK, a Y HaC B CTONULLE
no-gpyromy!

MBaH: INagHo. byabTe A06pbl, B 00wWmr 3an.

Kaccup: Bam HyxXeH BeHWK? Bepészosbin? Jy6oBbIn?

MBaH: BepésoBbi, noxanymcTa.

Kaccup: MoxanyncTta. A nonoTteHue?

MBaH: Y MeHA CBOE MonoTeHLe.

Kaccup: Xopouwo. C Bac 50 py6nen.

MBaH: Cnacwubo.

nondsxe een beetje later

6aHA Russisch stoombad

YMHWYaTh / c- een wijsneus zijn

cayHa sauna

folelITIZ1Y] gemeenschappelijk

NaaHo. Goed. In orde.

byabte no6pel, ...  Weest u zo vriendelijk, ...

pasHoobpasve verscheidenheid

BEHUK een bos twijgen

6epé30Bbin berken-

Ay606BbIN eiken-

3aaHve ropoackomn 6aHn B MpkyTcke
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YPOK 3

UHdopmauma

Pycckana 6aHA

B pycckoun GaHe, Kak npasuio, ecTb pasjesarnka,
MOEYHbIM 3an 1 napHaA. Y HEKOTOPbLIX N04EN eCTb
cBoA OaHA - BO ABOpE, HO OOMbWWHCTBO HaceneHuA
XOAWT B rOPOACKYIO BaHio.

B maneHbkux nocénkax pabotaloT obwme 6aHu, u
MOIOTCA B HUX MY>XUYMHBI W XKEHLLMHbI B Pa3HbIE AHM,
Kak NpaBufio, XXEHLWMHbI - N0 NATHULAM, a MY>XYMHbI
- no cyb6boTam. TakoB pacrnopAAok paboTbl 6aHu. B
Apyrue aHu He NoMoelwbcA. B poccnmnckmx
[EepeBHAX HET BOAOMPOBOAA, MO3TOMY B AOMax HET
HW BaHHbI, HW Aywa. [puBMNerna NOMbLITLCA, Koraa
3axo4ellb, eCTb TOMbKO Y TEX, Y KOrO MMEETCA CBOA
6aHA BO ABOpe.

Ecnu Bbl XoTUTE NoceTuTb BaHio, Kynute BuneT npu
BXO/JE M NpoxoauTe B pa3aesanky. B pazaesankax
ecTb KabuHKM AnA oaexabl. Knioy otaaércA
AEXYPHOMY (MHauye ero Hekyaa MOMoOXuTb).

B moeuHoMm 3ane cToAT 6onbwme LMPOKNE CKaMbMK.

B 6aHe

@ 1/33

Ha ckambAx - Ta3uku (warku), a BAONb CTEHbI - _
KpaHbl C ropAYen 1 X0onoAHoM Boaon. Ecnm Tasuk Ha G:se;;;iameanmgs:
CKamerke nepeBEPHYT, 3HAYUT - 3TO MECTO I\pII(')eHHbIVI san
cBo6oaHO. napHas
ABOp
B napHOm Bbl MOXeTe nonapuTbCA C BEHUKOM UMK 66uan 6aHA
NMpoCTO NMocuAETbL U NorpeTbecA. B MoeyHom 3ane B pasHble AHM
Bac MOryT MOMnpoCcHTb MOTEepPeTb CrMHY MOYamnkom, pacnopazoK
39TOMY He Haao yanBnATbCA! [lnA 3TOro NpUHATO ﬁgﬂgﬂﬁgfﬁf
CTOATb HE C3au YenoBeka, a CboKy OT Hero. ey PHbIiA
CKaMbA
C nérkmm napom! TA3MK UNK Wanka
KpaH
Bonpochi: ropsuui
1. Tae noau pasaesaloTca B 6aHe? ;226,1”“
2. My>X4MHbl M XEHLWMHBI 0OEIMHO MOKOTCA BMECTE? c38am
3. MNoyemy B pOCCUMIMCKMX AEPEBHAX B AOMAX Y4CTO HET cBoKy
HM BAHHbI, HM aywa?
4. Bbl ocTaBunm oaéxay B kabvHke. Kyaa HAA0 nonoxuTb KnwoY?
5. Kak M&XHO y3HaTb, YTO MECTO CBOOOAHO?
CnywawnTe!
Mpocnywante pa3rosop ¢ Muwen KykywkuHbiM 0 6aHe.
1. Hanante cnéayowme BbipaKEHuA:
as a rule what sort of feeling? as though you have got younger
if there is an excuse the pores are open
more often a good mood

2. Yt0 Bbl MOXETE Y3HATHL M3 pa3roBopa ¢ Muwewn, 0 YEM He HanMcaHo B TEKCTE Ha 3ToM

cTpanve?

PycnaH 3 Ypok 3
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@ 135 ABTOMOOUNBLHLIE Aoporu Poccuun
O6wan NpoTAXXEHHOCTb aBTOMOOMNLHBLIX A0por B Poccuun npesbiwaeT 1.1 MAH. K.
OpHako MHOrMe U3 HUX HaxO4ATCA B HEY/AOBNETBOPUTENBEHOM COCTOAHMM.

K 50 TbicAYaM HacenéHHbIX MYHKTOB HET AOPOr C TBEPALIM NOKpbITMEM. OBbIYHO Tyaa
MO>XKHO MpoexaTtb B CyXyto noroay, a nocne AoxaA OblBaeT OYeHb TPYAHO, MHOrAa Aaxe
HEBO3MOXHO.

CebecTonMoCTb NEPEBO30K Ha POCCUMMCKUX AOpOrax B MONTOpa pasa Bbille, YeM B
CTpaHax C pa3BMUTON UHPPaCTPyKTypOM.

B eBponenckon 4acTm CTpaHbl CeTb A0por 6onee passuTa, YeEM, HaNpuMMep, Ha BOCTOKE.
AkyTtunA, Npumopee n Becb JanbHuMi BOCTOK He Oblnv coeauHeHbl aBTOA0pOrom ¢
ocTanbHou YacTblo Poccum Bnnotb A0 2004 roaa.

B 1978 roay Hayanocb CTpOMTENLCTBO AOporn “Amyp” Guess the words:
oT YunTbl A0 Xabaposcka NpOTAXXEHHOCTLIO B 2165 KM 1 NPeBbLIWATH
3aBeplueHre eé cTpouTenscTBa nnaHvpyetcA K 2008 Hey/10BNeTBOPUTENbHEI
roa COCTOAHUE
Y. i
HacCeneHHbIM NYHKT
TBEPAbIV
Ocob6eHHO OCTpO CTOMT Npobnema neperpysku MOKpEITHE
aBTOA0pOr BOKPYI KPYMHbIX rOPOAOB MO BbIXOZAHbLIM cyxon
[OHAM, KOrga MHOrve Bble3XatoT Ha Jadvy vunu ce6ecToMMOCTb
BO3BpallaloTcA oTTyAa. nepeso3ka
B MONTOPA pasa Bhille
Bokpyr Mocksbl ecTb Konbuesasa gopora MKA/. Eé Eﬁ;:::"::)
MPOTAXEHHOCTL 109 kM. Takxe MAET CTPOMTENLCTBO CTPONTENLCTBO
KonbLeBor aBToaoporn Bokpyr CaHkT-lMNeTepbypra. 3aBepuéHme
neperpyska
MpesuaeHT B.B. MyTnH 26 masa 2004 roaa 3anAsun, 4To KonbLesaA Aopora
NpaBUTENBLCTBO AOMKHO B Bnvkanwee BpemMA nnarHbin
onpefenvTb nepeyeHb nnaTtHbIX aBToA0por. YRYHUMTLCR

MoxeT 6bITb, CMTYaumA ¢ asTogoporamm B Poccum
YNy4wmnTCA, Koraa noan HauyHyT 3a HUX MnaTutb?

Ada vnuv Het?

1. B P® 66nee munnndHa KMnomEéTpos aBToA0pOr.

2. Ha pnepeBéHckux aopbrax ObiBaeT cnd>xHO npoéxaTb
nécne AOXAA.

3. [opb6ru B 3@anaaHon yactu PO 66nee passuThbl, YeM
B APYrvx pavOHax cTpaHbl.

[epesHA B MIpkyTckon obnacTu

Tembl AnAa AUcKyccuu

1. UTo 03HauaeT cokpawénune “‘MKAL"?

2. Kak Bbl aymaeTe, noyemy B Poccurckon ®Oeaepaumm
Bceraa npobnémsl ¢ gopbérammn?

3. [lymaeTe nu Bbl, UTO cMTyauma ¢ aBToaoporamm
B Poccum ynyuwntca, koraa noasmtcA 66nbuwe
NNaTHbIX A0por? Hosana asTosopora “Amyp”
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AHeKA0T 0 COBETCKUX Aoporax

OpaHaxabl Hemel, npuexan B CCCP Ha HoBoM BMB 1 Ha
OZLHOM M3 A0opor nonan konecom B AMy. oepeann
noasecky. bes pemoHTa Aanblwe exaTb HEBO3MOXXHO.

@ 1/36

Hanaute pycckue cnosa:

een Duitser
HewmeL, Bbi3Ban ravwHukoB. Korga npuexanu raviiHuku, BMW
HeMeL, Ux cnpalunBaerT:. geraken
- Yto y Bac 3a aoporn? Ambl Kpyrom, 1 HET wiel

kuil

npeaynpexaarowmx 3HakoB. A 1M3-3a 3TOro MalunHy
nospeamn. Bbl Obl XOTb Kakoe-TO OrpaXAeHue NMocTaBun
WM KpacHbIM (priakxok yCTaHOBUIN.

beschadigen
wielophanging

reparatie
MwunuumoHep oTeevaeT: verkeerspolitie
- Tbl KOrga 4Yepes COBETCKYIO rpaHuLy rondom

waarschuwingsbord
op zijn minst

npoesxan, Buaen KpacHbln ¢gnar?
- Bwnaen.

- Tak BOT, AencTBue 3TOro ¢nara ﬁg’:'z(gt':;nng
pacnpoCTpaHAETCA Ha BCIO TEPPUTOPUIO grens
Cosetckoro Cotoza. geldigheid

HeLLeH3ypHble Bbipa><keHUA B pyCCKOM A3blKe (MaT)

B pycckoMm A3blke o4YeHb 60MbLIOW 3amnac HeLLeH3YPHbIX BblpaxeHui. Jaxe y lNywkuHa ecTb
“XynuraHckme” CTUXu, rae OH UCMoNb30Ban pPyCcCkur “mat”. Bel MOXeTe ycnbiwaTb pyratenscrsa
MaTOM Ha ynuue v LOBONbHO YacTO B My>XCKOWM KOMMaHWMW. Heckonbko pas BnacTu NbiTanuch
3anpeTuTh NOAAM BblpaXXaTbCA HEMPWUIMYHBIMKM CNOBaMK, HO 6e3yCneLLHo.

Ecnu y Bac ecTb XenaHve usyunTb Takve cnosa, To pekomeHayem Bam norosoputs ¢ 6n1m3kum
PYCCKWMM APYroM Wnu nocMoTpeTb B Bonbluom OKchopacKOM CrioBape pyccKoro A3blka, 3-i BbiMycK.

Vulgar (uncensored) expressions in the Russian language (maT)
In the Russian language there is a of vulgar expressions. Even Pushkin has his
where he used the Russian “mat”. You

in the street and quite . Several times the have
to ban people from with indecent , but
If you have such words, then that you

a close or

in the Large Oxford Russian
Dictionary, 3rd edition.

Mowén mei HA xxx!!!

“UzBuHume, A He noHAA. Kyda mHe Hado uomu?”

PycnaH 3 Ypok 3 a7
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YPOK 3 pammaTuHKa

Past passive participles - short form
These are formed by replacing the infinitive endings “-atb” or “-ATb” with
“-an” and the endings “-utb” or “-eTb” with “-en”. The short participle agrees with the
noun that it qualifies in the same way as a short form adjective.

kBapTvpa npéaaHa - the flat is sold

oHu 136paHbl - they have been elected

aHkéTta 3anénHeHa - the form has been filled in

You can form the pluperfect by adding
“ObIn”, “ObINa”, “6bIN0” or “Obinn”
aowm 6bin npéaaH - the house had been sold
OHM y>xe ObInn n3bpaHbl
- they had already been elected

What is prohibited?

Past passive participles - long form
These are formed by adding the ending “-Hbi1” to the short form. The long form of the
participle is a verbal adjective, and declines as an adjective, agreeing with the noun that it
qualifies:

¢pakc, nonyyeHHbIM BYepa - the fax received yesterday

ynuua ¢ Ha3BaHWeM, CBA3aHHbIM C PEBOMIOLLMOHEPOM

- a street with a name linked with a revolutionary

This long form is mainly used in written texts.

OH Hayan 3BoHUTbL - he started ringing

It is a useful rule to remember that when certain verbs are followed by an infinitive, this
infinitive is always imperfective. These include: HauMHaTb / Ha4aTb, KOHYaTb / KOHYMT,
NpoAonXartb / NpoAdmKUTL, NepecTaBaTh / MEPECTAaTh (to stop doing something) and
3anpewarts / 3anpeTuTb (to forbid).

TPU BO3MO>KHbIX HOMepa - three possible numbers
When the numerals aga, Tpu and uyeTrlpe are used with masculine and neuter nouns and
adjectives, the adjective is in the genitive plural while the noun is in the genitive singular.
[Ba Monoarlx reHepana - two young generals
Tpn pasbuTbix OkHa - three broken windows
For feminine nouns the adjective is in the nominative plural and the noun in the genitive
singular:
yeTtlpe Kpacueble CTyAEHTKM - four beautiful girl students

Bblpa3uB CBOE HeyaoBo/ibcTBMEe - having expressed his displeasure
It is a useful rule to remember that when a perfective verb is formed with the prefix “BbI-”,
this prefix is always stressed in all perfective forms:
BbIXOAWTb / BEIMTK - 10 come out: OH& BblWINA, OHa BLIMAET, U T.A4.
BblpaXaThb / BbIpasuTb - to express: OH BbIpasun, BeIpasuvBe, U T.A4.

A nuwy Bam, 4ToGbI y3HaTb, cMO>XKeTe N1 Bbl MomMoub MHE ...

- | am writing to you to find out whether you can help me ...
The particle “nn” is used to express “whether”. In the subordinate clause the verb is
placed immediately after the introductory comma, followed by “nn” and then by the subject
of the clause.

... CMO>KeTe N1 Bbl nomoub MHe - ... whether you can help me
nomorath / nomoub - “to help” is followed by the dative case.

48 PycnaH 3 Ypok 3



B Ka>kA0M rpynne no NATbAECAT YenoseK
- with 50 people in each group
“no” is used in this construction with the accusative of the numeral to convey “each”.

ecnu notpebyeTca - if it will be necessary
The verb “Tpe6oBatbca / noTpéboBathbeA is used in the third person only.

UckpeHHe Balu - Yours sincerely

This form of letter ending is translated from the English and has entered the Russian
language as an anglicism. The more usual formal letter ending in Russian is:

“C yBaxéHuem”

UckpeHHe - sincerely
Adverbs from soft adjectives (nckpeHHu - sincere - is a soft adjective) use the ending
“-e” instead of “-0”:

WUCKPEHHMK - sincere MCKpEeHHe - sincerely

KpanHun - extreme KpanHe - extremely

oKa3aTb nomouLb ctapomy apyry lNutepy - to give help to his old friend Peter
Nouns derived or associated with a verb that governs a particular case will usually govern
that case themselves. Thus nouns that govern the dative include:

noémous - MMCbMO - COOOLLéHME - OOYy4YéHMe

More examples of nouns and participles that take specific cases:
06y4éHne pyccKkomy A3bIKY - teaching of the Russian language
Komanaywouwmni ¢ndéTom - commander of the fleet

OH pewmnn no3BoHUTL MNMuTtepy nono3>ke - he decided to ring Peter a bit later
The prefix “no” with comparative adverbs suggests “a bit”
nobnvxe - a bit closer noTuwe - a bit quieter
noganblue - a bit further noakkypatHee - a bit more carefully

Bepéz3oBbin? [ly6oBbin? - A birch one? An oak one?
These adjectives are formed from the names of the trees. Here are some more
examples:

Oepésa - 0epé30Bbin - berk
ny6 - Ay66BbIA - eik

enb - enoéBbIn - spar
nBa - VBOBbIA - wilg
KalTaH - KaWwTAaHOBbLIN - kastanje
Keap -  KeapOBbIV - ceder
nvna - NMMNOBbIN - linde
mManvHa - MaslMHOBbIV - framboos
obnennxa - o6nenvxoBbiM - wegedoorn
CUpPéHb - CUpéHEeBbIN - sering
cmopbanHa - CMOpPOAMHOBLIM - aalbes
COCHa - COCHOBbIM - den

Note the soft variant:

BULUHA -  BMLWHEBLIN - kers

Nnnosana anneA B Mockse
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YPOK 3 Ynpa>kHeHuA

. Bonpochl Kk TekcTy
. Mouemy MBaH noéxan Bo Bnaanmmp?
. C keM oH Tam rosopwin no tenedoHy?
Mouemy MNutep Hanmcan nuceMO MBaHy?
Kak MBaH cmOxeT nombub MNutepy?
. MNouemy cpéacteo NnTepa cekpéTHOE?
. Urto Mutep nnweT npo 6104XET cBoerd npoékra?
. Nouemy MNB&H nowén B 6aH0?

XO0ORTw oo =

N

. Fill the gaps with short form participles. Change the endings if necessary:

. DTOT AOM yxé

. TeneBnsop He .
Mucbmo MWHUCTPOM (MHAHCOB.
Ero ctatbA He

. OkHO 6bIno

. KoHbsAk yxe

OR W O®

BKMIOYEH - moanucaH - npbaaH - pa3buTt - onybnukOBaH - BEIMUT

3. Change the sentences to reported speech, as in the example:

Ona cnpocuna: “OH 6bin Tam?”.
- Ona cnpocuna, 6bin M OH Tam.

a. OH cnpocun: “INMéesa, npuwén?”.
6. MaTb nonHTepecosanack: “KoHuépT OyaeT 34sTpa?”.
B. BbéBuk cnpocvn: “HuHa abéma?”
r. Mapwua cnpocvna: “by¢eT pabdTaet?”
4. Choose words to fill the gaps
a. [osopute I A nndxo cneiwy.
6. MNowte I Manbumk cnuT.
B. Hanénte cyna!l OH 64YeHb BKYCHbIN.
r. MNoponanTte I A He BMXy Bac.
4. B cy666Ty nordaa 6yaet
notvwe - noboénblue - notennée - norpomMuye - nobnuxe
5. Choose words to fill the gaps, changing the endings if needed
a. DTV MawwuHbl yxe .
0. Y3HaB ronoc 6bIBLIEN XEHbI, OH MOBECU .
B. Mow ampékTop oxuaaet pesynbTara.
r. OH 3abbin un aréHrta, 1 ynuubl, rae
OH XXM

TpybKa - MONOXWUTENbHbIM - NpdAaH - Hal3BaHuWe - UMA
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Choose verbs to fill the gaps. Add the necessary past tense endings

OH reHepana u n3 wraba.

Mbl LOMON.

Eré 3TO Aéno.

Apy3bA emy C AUCCepTaLMen.

Méavkum €é B necy u B GONbHMLLY.

NMoMoraTb - BEpHYTbCA - nobnarogapvTb - 3auUHTEPECOBAaTb
BEIMTU - HaMTU - OTBE3TU

Choose verbs to fill the gaps. Add the necessary future tense endings

A aymato, 4TtO OH C TOOOM
Céawa T1ebé 370 caénarb.

A Bam M3 TakcodOHa.

Bbl He aopory.

OH Ha TBOE nMMCbMO Ha cnéayioulen Heaéne.
Onn NPOAYKTHI B raCTPOHOME.

OTBETUTb - MOMOYbL - KYMWTb - COrNacWMTbCA - HalTW - MO3BOHUTH

Nekcuka. Find the meanings

HeLeH3ypHble BbIpaXKEHMA.

PabOTHMK KakOro-1o yupexaéHun.

CBnaéTtensCcTBO O NPUHAANEXHOCTM KOMY-TMOO M300peTéHMA nnn Uaéu.
O6beanHéHNE HECKONbKUX 3aBOAOB Unu (pabpuk.

KémHaTa B 6aHe, rae nbam pasaesatoTcA (a noTom oaesatoTcal).
KémHaTa B 6aHe, raoe nioaun napArtcA.

Lnpbkan, npAmana ynuua.

Y3KanA, KpuBaA ynuua.

KOMOVHAT - pas3jeBanka - MaT - COTPYAHVMK - MapHaA - MpOCNéKT
nepeynok - naTtéHT

A3bikoBan npaKkTukKa

YcTHaAa paboTa B rpynne

3ananTte BonpOChl M pacCKkaxute Apyr ApPYry O TOM, Kak Bkl koraa-nmbo nckanm
aapec (4om, MarasuH, aréHcTBo U T.4.) B Poccvmn unu B KakOn-HMbyab Apyron
CTpaHé.

- Tne 370 6BINO? Korpda?

- Kakbn agpec Bbl nckanun?

- Bbl Hawnm ero? 3710 6ino TpyaHO? MNouemy?

YcTHaAa paboTa B rpynne

3apante BonpoOChHl U pacckaXute Apyr ApYyry O TOM, Xxoawnu nun Bl Korpa-Hnbyab
B PYCCKYIO MIW B APYryto GAHIO UK CayHy.

lae 310 66IN0? Korad?

C kem Bbl Tam 68IMn?

Kak Bam noHpéasunack 64HA?
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3. YcTtHasa paboTta B napax. Ha pbiHKe
Bbl Hax0anTeck Ha prlHKe. Bbl 3aaaéTe BoNpOCHI O pa3HOM TOBApE.
Baw / Bawa konnéra urpaeT ponb NpoAasLa M OTBeYaeT no obpasuy.

- CkaxuTte, noxanymcra, CKONbKO CTOUT 3Ta KapTnHa?
MsBuHMTE, A He mory npoaatb eé sam. OHa yxe npdaaHa.

KapTnHa 3 e
MaTpELKH
nkbHa
camoBap

OaHaHsbI
prlba
Oakna)aHsl
opéxm

nnaTtok
lwanka

canoru
KypTka

(BapuaHT: kéxabii pa3 Bbl gomkHEI 33aaTe BonpoC no-HOBOMY)

4. YcTtHaAa pa6oTa B napax
MocmoTpuTe Ha PparméHT nnaHa HuxHero Hosropoaa. O6cyanTe, B YeCTb Kord
HasBaHbl ynuubl Ha NnaHe. C némowbio aganTMpOBaHHbLIX OTPLIBKOB M3 Bonbwodn
SHumknonéamu (cTp. 53), pacckaxwuTe O TOM, KTO 3TV NOAM MU YEM OHM 3HAMEHWTbI?

Pl |
va. AYHAYAPCKOID

1
:
Mockopckin Bok3AA BOK3AAGNAS va.
7 v l il
. < =
@ MockosckA = <
e = =
3 .
. = 7|
H. AAAA
=
=
=
<

YA . NPOKOPLERA

aEmmen iy
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FOPbKUW Makcum (HacT. uma v gpam. An. Makc. Mewkos)
(1868-1936), pyc. nucartens, nybnuumct. Poaunca B H.H.
(Topbkom). M3BeCcTHbIM NponeTapckui nNucatens. B pom.
"Matb" (1906-1907) nokasan HapacTaHue peB. ABWXEHWA B
Poccuun. B nbece "Ha gHe" (1902) nocTtasun Bonpoc o ceoboae
M Ha3Ha4YeHWM Yenoseka.

OANb Bn. Me. (1801-72), pyc. nucaTenb, nekcukorpad,
sTHorpad, 4.-k. MeTepb. AH (1838). Coza. "TonkoBbIM CnoBapb
pycckoro Asbika" (T. 1-4, 1863-66), 3a K-pbi yAOCTOEH 3BaHWUA
noy. akaa. MNetep6. AH (1863).

NMYHAYAPCKWUWN AHar. Bac. (1875-1933), nonuT. AeATEnNb,
nucartens, akag. AH CCCP (1930). Un. KINCC c 1895.
YyvacTHuk OKT. pes-umm (MeTporpaa). C 1917 Hapkom
npoceeueHna. C 1929 npea. YueHoro k-ta npu LMK CCCP.

MAPAT (Marat) XKan Monb (1743-93), ¢p. pes., 0O4ANH U3
BOXAen AKOoOuHUeB. C ceHT. 1789 usaasan ras. "pyr
Hapoaa". Bmecte ¢ M. PoGecrnbepom pykoBOAM NOArOTOBKOM
BoccT. 31 manA - 2 nioHA 1793, oTHABLLEro BnacTb Y
XXUPOHANCTOB. bbin youT B BaHHE.

NMPOKO®BEB Cep. Cep. (1891-1953), KOMNO3NTOpP, MUAHUCT U
Anpuxeép, Hap. apT. Poccumn (1947). B 1918-33 xwun 3a
py6exom. Onepsl : "Urpok" (1916), "IMo60oBb K Tpem
anenbcuHam" (1919) "OrHeHHbIM aHren" (1927) w ap. banetsl
“Pomeo n OxynbetTta” (1936), “Sonywka (1944) v ap.

UKAJIOB Banep. MNa.. (1904-38), neTumk-mncnbiTatens, KOMOpur
(1938), 'epon Cos. Cotoza (1936). PaspaboTtan pAag, HOBbIX
¢uryp Beicw. nunoTtaxa. B 1937 6ecnocanouHbiM nepenér
Mocksa - Ces. nonioc - BaHkysep (KaHaga). Nornb npu
UCrbITaHUM HOBOrO CamonéTta.
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. CocTtaBbTe aunanoru!

MBaH 3BOHMT pasHbiM KncuHbim Bo Bnaavmupe. Ha eré BTopom
3BOHOK MPUATHBLIM rONOCOM OTBEYAET MONOAAA XEHLIMHA.

UBaH:
MBaH cnpawmeaeT, He Jllogmuna nu
OHa.

MBaH CMYLWEHHO OTBEYAET, YTO OH
6usHecmén ns CapaHcka, npuéxan BO
Bnaanmup n B cB0664HOE BpéEMA XO4eT
noBMAATLCA CO CBOEM 3HaAKOMOM Mo
nMmeHu Jlloammna v no pammnmnm
KvcrHa, ¢ KoTOépor OH no3HakomuncA B
Mocksé yeTtlpe roaa Hasaa.

MBaH TOpOMNMBO M3BMHAETCA U KNageT
TpyOKYy.

>KeHuLMHa:

JKeHwmHa oTBeyaeT, Yto — HeT. OHa
cnpawmveaeT, YTdé nmeHHO MBaHy
HY>KHO.

JKéHwmHa oTBevaeT, 4Tto, XoTA eé
30BYT M He JTlogmuna, a HrHa
KvcuHa, oHa Okl TOXe ¢
y00BONLCTBMEM BCTPETUNACH C HUM M
OHM MOrnv Obl BMECTE KyA4-HUOYAb
BEYEPOM CXOAMTb.

UMEHHO - precies
CMyWEHHO - in verwarring
ToponnuBo - haastig

. MBaH un cTapywka. CoctaBbTe Mx pa3roBOp no tenedony.

UBaH:

MBaH cnpawmsaeT, HET N1 y
CTapywKn NNeMAHHULLBI, MO
nvmenn fioamina Krcuna.

MBaH cnpawwnsaeT 06
aapéce AHacTacuu
KncuHomn.

MBaH GnarogapvTt CTapyLiky
n npowaetcA. Ctapyluka
OTBEYAET: «He 3a UTO» U
TOXe MpoWLaeTcA.

Crapyuika:

CTtapyluka OTBEYAET, UTO - HET, OHA
oAHa, 6e3 pOACTBEHHWMKOB, HO YTO OHAa
noMHUT ogHYy KncmHy, AHacTacuio,
KoTOpaA paHbLie xuna s63ne nNMBHOMO
3aBbaa. Y 3ToM AHacTacum KricuHom
ewé poACTBEHHUKKN Obinn B MOCKBE.

CTapyuwka roBopuT, 4YTO OHA aapeca
He NOMHUT. OHa CMYyTHO NOMHUT
Ha3BaHWe YnuLLbl, KOTOPOE CBA3aHO TO
M C MMEHEeM Kakoro-To MonuTuka, To
N1 peBONOLMOHEPA.

een nicht
vaag
misschien of.....,of.....

nneMAHHuLA -
CMYTHO -
TOM...,TOM ... -
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B. BepHyBwuch n3 6aHun, MBaH 3BoHUT MuTepy B KéMOprax.

CocTtasbTe ux TenepOHHbIM pasrosop.

MuTep:
MuTep cHumaeT TpyoKy

MiTep rosopuTt, 4To MBAH yA&4HO
3acTan ero goma, NocKONbLKY OH
TONbKO YTO BEPHYNCA U3
yHUBEpCUTETA.

Mutep cornawéaetcA. OH cnpawmBaeT
0 TOoM, rae MBaH HaxoauTeA.

MATep roBopu1T, YTO OH AaBHO He
cBA3bIBancA ¢ [idaon 1 He 3HaeT eé
aapeca. BecHom oH xenwuncAa B
NoéHaoHe Ha LapoH.

MuTtep cnpawmvsaeT MBaHa, MOXET nu
TOT eMy NMOMOYb.

MiTtep cnpawwvBaeT, 3HaeT nu VBaH
ewé Koro-Hmbyab, KTO CMOXET
OKaszaTb MOMOLLb.

aantreffen, iemand vinden
vergeefs, zonder resultaat
in contact staan met

3acTaTth -
6esycnéwHo -
CBA3bIBATLCAC -

UBaH:
Anno!

MBaH 3p0pbdBaeTcA ¢ Nutepom m
FOBOPWT, YTO OH CaM TONbKO 4TO
BEPHYNCA, NpaBaa, He U3 YHUBEPCUTETA,
a n3 6aHw.

MBaH npepnaraet: «MoxeT, nepenaém
Ha “TbI"?».

MBAH 0O BACHAET, YTO CEMYAC OH B
Mocksé, a paHblue 6bin BO Bnagmmmpe,
roe 6esycnéwHo mckan Mloamuny. OH
cnpawwsaeT y NnTepa, 3HaeT nu TOT, rae
OHa cenyvac XUBET.

MBaH nosapasndeT MNutepa ¢ XEeHUTLO0M.

MBaH rosopwvt Nutepy, Yto nonyuvn erd
pakc v uTto npeanoxeénue MNMutepa erd
3anHTepecoBano.

MBaH oTBEYaEeT, 4YTO, KOHEYHO, MOXET,
NOCKONbKY OAMH M3 ero 0AHOKNACCHUKOB
XUBET Ha bavikane n pab6TaeT Tam
AMPEKTOPOM LLenntond3Ho-0yMaxXHOro
KoMOuHaTa.

MBAH oTBEYAET, YTO OH TaKXXe 3HaKkoM C
OAHUM MPKYTCKUM TyparéHTOM u C
3amecTutenem npeacenarena MpkyTckon
Aymbl.

MpuaymanTte cammn BO3MOXHYO peakuuio Nntepa Ha cBA3n UBaHa.
MpuaymanTe noaxoAALLYI0 KOHLOBKY AnA 3Toro pasrosopa.

6. MuwunuTe!

Hanvwinte pakc MeaHa Mutepy. B 31oM dpakce MBAH NOBTOPAET COAEPXAHUE MX
TenepOHHOro pasrosdpa M NMWET O TOM, Kak OH cMoXeT nomoub MTepy B NpoékTe C

aHrNMMMCKUM KPEMOM.
Ha4yHuTe Tak:

Doporoic Tlumep!

Tlocue wauceto pastobopa no menehony F peuus HGNUCamb 0 MOMK KL

F cuwoty wnowoih wmebe.

000000000000
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YPOK 3 lNoBTOpeHMe TeMbl “rnarosnbl ABUXKEHUA”

Verbs of motion in Russian

Russian differentiates between different types of movement:

1. movement on a particular occasion or in a particular direction.

2. movement in general, or there and back, or frequent/repeated movement, etc.
To achieve this, verbs of motion have two imperfective infinitives:

Movement in a Movement in
particular direction: general, etc:
naTH to go on foot X04MTb

éxaTb to go by transport €341Tb
6exaTb to run OéraTb
neTéTb to fly, to go by plane neTaTb

MNbITb to swim, sail nnaeaThb
HecTH to carry (on foot) HOCHUTb

BE3TH to carry (by transport) BO3WUTb

BECTH to lead, take someone with you BOAMTb

or to drive a car etc.

Movement in a particular direction:

Bopuc éanet co MHOM - Boris is travelling with me

PycnaH wén aomon - Ruslan was walking home

(Remember that wén / wna / wnu is the past tense of naTn)

OHA& HecET cymKky - She is carrying a bag

MaTb Bena criHa B AeTcan - The mother was taking her son to the nursery
MaTb Be3na celHa B aeTcas - The mother was taking her son to the nursery

(by transport of some kind, including prams!)
Movement in general, etc:

Bop306B 6éran GbICTpEE BCEX - Borzov used to run faster than everyone
OHu yacTo €34AT B KpbiM - They often go to the Crimea

MWI-31 netéet b4eHb BLICOKO - The MIG-31 flies very high

CTtenéH Buepa xoamMn Ha pLIHOK? - Did Stepan go to the market yesterday?

(and come back again, obviously)
Perfective forms
These verbs all also have perfective infinitives, formed by adding the prefix “no-" :
MonTH, NoéxaTb, Nob6eXaTb, NoneTéTb, NOMMbITb, MOHECTH etc.
This form with “no-" indicates the start of the action. “noéxaTb” - “to set off by transport”:
OHM nownn gomoémn - they have gone home
Mvwa nobexan - Misha started running / ran off

Difficult conjugations
Some of the verbs have unusual conjugations. Here are some of the difficult forms:

MATH present: nay, naéusb, ... nayT past: wén, wna, wno, wnm
XoauTb present:  X0Xy, X04ub, ... XOA4AT

éxaTb present:  éay, éaeuwn, ... éayT

€3auTb present: €3Xy, €3aullb, ... €34AT

6exartb present:  Gery, 6exuws, ... 6eryTt

6éraTb present:  Béralo, .......ccccoveeeeennne (same for nnaeatb and neTaTb)
nneiTb  present:  NnbiBY, NMbIBELWS, ... NALIBYT

netétb present:  neuwy, neTuwb, ... NeTAT

HecTn present: Hecy, HeCéllb, ... HeCyT past: HEc, Hecna, Hecnd, HecnK
HOCMTb present:  Howy, HOCUW, ... HOCAT “HocHTb” is also used for “to wear

regularly” but “HecTi” is not used for “to
be wearing”. Use “oaéT B ...” instead.
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Be3TM present:
BO3UTb present:
BeCcTM present:
BOAWTb present:

BE3Y, BE3Ellb, ... BE3YT
BOXY, BO3MLb, ... BO3AT
BeAY, BeAélb, ... BeayT
BOXY, BOAMUWb, ... BOAAT

past: B€3, Be3na, Be3nod, Be3nu

past: Bén, Bena, Bend, Benv

Forms with prefixes
There are further imperfective and perfective infinitive pairs for all the verbs above, with
different prefixes denoting movement in different directions.
By adding a prefix to the “movement in general” infinitive you get an imperfective verb.
By adding a prefix to the “particular direction” infinitive you get a perfective verb:
to fly over, across nepeneTartb / nepeneTéTb
to carry through NPOHOCHTL / NPOHECTH
and so on, except that there are certain changes of form to remember:
to go in (by foot) BXOAMUTb / BOWUTH (naTn becomes -(0)nTn)
to arrive (by transport) npue3xartb / npuéxatb (€3aMTb becomes -e3xaTb)
to run in BOeraTh / BOexaTb (6ératb becomes -6erartb)
to sail out, swim out BbINMLIBATL / BEINMBLITL  (MNéBaTh becomes -nnbiBaTh)

The functions of the most frequent prefixes and prepositions that follow their use

B- (BO-) B / Ha+ accusative going in

Bbl- n3 / c + genitive going out

npu- B/ Ha + acc. arriving

y- ns/c + gen. leaving

no- 40 + gen. going up to, reaching

noa- K + dative approaching

oT- OT + gen. going away from

nepe- yépes + acc. crossing

npo- + acc. moving a certain distance
MMMO + gen. going past
yépes + acc. going through

3a- 3a + acc. going behind
B/ Ha + acc. stopping off, “popping in”
3a + instr. fetching, collecting
K + dat. calling in on

06- + acc. going round, avoiding
BOKPYr + gen. going round, circumnavigating

Examples:

OHV BXOAMNW APYr 3@ ApYrom
Mbl CKOPO Bbleaem 13 ropoaa
OHa MpuHecna nenbméHu

OH& npvBe3na nenbmMeHu
nTvua yneténa

OHM noanneiBanun k 6épery
Mbl 060LWINM BCE MarasuHbl

they were going in one after the other

we will soon drive out of town

she has brought the pelmeny (on foot)

she has brought the pelmeny (by transport)
the bird has flown

they were swimming / sailing towards the bank
we have been round all the shops

Summary

The foreign learner of Russian who is able to master all the intricacies and different
nuances and forms of the verbs of motion is a rarity indeed! Concentrate at this stage on
understanding the principles and recognising the different forms. When you come across
verbs of motion in the text make a note of the reasons for any particular usage. Note the
unusual ones. e.g. in the lift : “lNoéxanun!” means “Let’s go!” - by transport of course!
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Ynpa>kHeHuA
1. Fill in the gaps with appropriate forms of ...
MATU / NOUTU MIN XOAMUTb

a. “Cmotpu! BaHn I”
6. “Kak yacto Bbl B pecTopaH “Xpam JlyHeI"?
B. Avma He BYEpa B LWKONY.
r. OH B YHMBEPCUTET CcerOaHA YTPOM M ewé He BEepHYncA.
exaTb / noexatb wmnM e34AUTb
4. B pétctee A Ha TPOMKe KaxAaylo 3umy.
e. B 3T0T AeHb Mbl n3 Youl B YenAabuHck. brino oveHb kpacuso.
X. “Mawa Ha aavy cerdaHA vnn HeT?”
neteTb / noneteTb wvnn netaTtb
3. - “Bbl yacto camonétamu AspodnodTta?”
“Het. CerdaHna A AspopndTom népsbin pas!”
n. BecHon rycu Ha césep.
K. “Er6 Het. OH B Mapnx Ha Hepénwo.”
G6e>xxaTb / nobe>kaTb unu GeraTb
n. - “Tlovyemy Thbl ? Ewé ecTb BpémA.”
“A Bcerpa ?
M. lNbcne KoHWépTa BCe AEBYILKK 3a My3blKaHTaMM.

HecTU / HOCUTb
H. “BoT TaHa! Ona nncemd Ha nouty. OHa nucbma
Ha NOYTY NOYTU KaXAbIN AEHb.

OTBeTbTE Ha BOMpOCHI!

Bbl n-6ute xoanTb newkOM? CkONbko Bbl x6aMTe Kaxabiv AeHb?

Kak yacto Bbl é3auTe ndéesnom / aBTO6ycoM / Ha MawwmvHe / Ha Benocunéae?
Bbl xopow6 nnasaete? / Kak Bbl nnasanu B ménoaoctn?

Kak Bbl 6éraete? / Kak Bbl 6éranv B mbnoaoctun?

Kak yacto Bkl netaete caMonétom?

Ha camonétax kakow aBmakomnaHum Bbl o6elMHO neTaete?

. Kakyto oaéxay Bbl 065IMHO HOCUTE NETOM / 3UMOMN.

Bbl BOAMTe MawmHy? C kak6ro réaa Bel BOAUTE MawmHy?

. Kak Bbl gymaeTe, KTO ny4we BOAWUT MaWMHY, MY>XUUHBI UMK XKEHLLMHBI?
I'IOTOM 3ajanTte 37K BonpoChl APYrMM CTyAéHTam Bawew rpynnbi.

SOX0oRIPOMN

3. Choose verbs to fill the gaps. Add past tense endings

a. Mauwa TOPT Ha BEYEPUHKY.

6. Mol AOMOM B NMOMHOYb.

B. Koraé oH 13 KOMHaTbl OH NpAMO NO KOpuAOpY.
r. [pysoBuk 4yépes MOCT W OCTaHOBWICA.

A. Poautenn CblHa A0 KNaccHoW KOMHaTbl.

e. Onu Bantnickoe moépe.

X. Mtrua N3 OKHA.

[LOBECTM - MepennbiTb - BEINETETb - MPUHECTM - nepeéxatb
npuéxatb - BEIATU - MOMTH

4. Rewrite the same sentences using future perfective verbs
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